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Üssük agyon az eszki
mókat.

L apunk 59. szóm éban foglalkoz
tunk az iparosiskolai tan itó v á lasz- 
tással, am ely tan itóvá lasz tásko r m eg
történt az a  furcsa eset, hogy ke
vesebb tanerő t alkalm aztak  a kö
vetkező három  esztendőre, m int ed
dig. — A felügyelő b izo ttság  e v á 
lasztása a kor k ívánalm ával ellenté
tes felfogást m uta t, s mi, a  kik éber fi- 
gyelemmmel k ísérjük  m indazon m oz
zanatot, a mely városunk  jólétével, 
polgártársaink érdekeivel összefüg
gésben áll, — nem hagy tuk , nem , 
hagyhattuk  szó nélkül e v iszásnak 
látszó tanerő fogyasztást.

És am ikor szóltunk róla, m int 
közérdekű, ső t nap ja inkban  orszá
gos érdekű dologról, ólt bennünk a 
remény, hogy, vagy  a felügyelő bi
zottság, vagy a tan ító testü le t részé
ről kapunk m ajd teljesen m egnyug
tató  információt.

S m it kap tunk  ? — Semmit.
Azaz! — arról értesültünk, hogy 

az a b izottsági tag , a ki a „tanító

fogyasztó  ja v a s la t“-o t tette , az az 
iparos-iskola szellemi vezetője volt, 
m aga az igazgató .

Ez pedig valam i.
Erre a hírre gondosan á to lvas

suk az előző czikkben m egirtakat. 
Mert, iia az igazga tó  emeli fel sza
v á t a tanerő  fogyasztása érdekében, 
nagy  okának kell lennie, s valószi- 
niileg helyeset, okosat ak a rt vele 
tenni.

E s sajna, m ég az sem ingatja  meg 
vélem ényünket, ha e javas la tnak  az 
az igazgató  a szülője, m ert általa, 
— ezt m indig v ilágosabban lá tjuk  — 
az ipariskola szenved.

H ogy nem m agasabb czól ado tt 
neki életet, kiviláglik a m egokolás- 
ból, a mely szerint, — ha kevesebb 
tan ító  lesz alkalm azva, egyre-egyre 
több óra ju t  és igy több ó rad ija t 
b iztosit a  tan ítónak , aki ezért lelke
sebben tan ít.

Ilyet nem vártunk  a szellemi ve
zetőtől, de ilyet nem is érdemel v á 
rosunk közönsége! T anító ink sem!

Alihoz a  k artá rs i szeretethez nincs 
szavunk nem is kérünk belőle 11 — a 
m ely elveszi kettőnek a mellékes jö 

vedelm ét, hogy nyolez közt azt is fel- 
oszsza; nincs semmi közünk ahhoz az 
érzelemhez sem, a mely sugalm azta 
az indítványozónak, hogy „ha kevés 
fóka, üss agyon pár eszkim ót”,— de 
alihoz van közünk és szavunk, am it 
nem  is késünk felemelni, hogy az 
iskola ilyen elvek felburjánzása által 
ne szenvedjen. M ert szénáikul hagy 
va az esetet, legközelebb az t fog
juk  hallani, m int fogy le a tan itók  
szám a a nyolczrél hatra, négyre, sőt 
tán  egyre — a több óradij biztosí
tá sa  czéljából.

V agy  a tanító  van az iskoláért 
— s ez esetben fejlődik minden szép, 
jó és nemes, — vágyé jav a s la t sze
rin t — az iskola van  a  tan ító é rt — 
és ezzel lem ondunk mindenről, am it 
az iskolától rem élünk, ső t követel
nünk lehet.

Tanítóink működésén pedig nem 
lá ttuk , Tem unovics úr sem szólt ró 
la,—  hogy lelkesíteni kell őket olyan 
óradijak által, a  mely előbb másik 
kartársnak  b iz tosíto tta  gondjainak 
kevésbitését.

E lvégre, am int előzőleg m egírtuk, 
h ihetetlen hogy az a m unka, amely

A „ZOMBOR és VIDÉKE" TARCZAJA.
Babának.

Motto : Kelten bírtunk a reményből 
Egy kis vékony szálat 
Egyik vége itt volt nálam,
Másik vége nálad.
Ügy szerettem, úgy féltettem,
Ügy remegtem érte :
Mégis, mégis kettészakadt.
Ki húzta meg ! Én ! Te ?

Elmerengtem s oly jól esett 
Itád gondolni, Édes 1 
Elandalgni a szép múlton,
Amely olyan fényes.
De az emlék legszebb percét 
Keseríti, b án tja :
Kettészakadt reménységünk 
Féltve őrzött szála. —

Emlékszel-e ? Vagy feledted,
Mikor csendes estén 
Egy-két percre magunk voltunk 
Csak kettőn, te, meg én ?
Te letépted az akácnak 
Egy zöldelő ágát :
Akkor bírtuk a reménynek 
Első, gyenge szálát. —

Gyenge voltál, vagy én erős,
De a szál kettévált.
Nagyon kinos volt a válás,

Sajgott a szívem, fájt.
S ketté szakadt a reménynek 
Féltve őrzött szála :
De nem sírtam, mosolyogtam, — 
Csak könyíím bulit rája 1 —
Nem vádollak, szived hibás,
Nem tud az szeretni,
Gyermek vagy még, csak azt tudod, 
Hogy lehet feledni. —
Nem siratom boldogságom,
Ez már túlnan fájna 
Azért, hogy már kettészakadt 
Reményemnek szála. —

Fekete Viki.

L e v é l  S tó s z b ó l.
............ julius hó 26-án.

Kedves Barátom !
azzpI az erős elhatározással jöttem ide 

Stószro, hogy otthon hagyok minden gon
dot, bút, bánatot, szerelmet stb. s tb , — 
bámulom az isteni természetet, hallgatom a 
platánok és fenyvesek árnyékában elfutó 
patakok csobogását, élvezem a dolce far 
nienle isteni kéjeit stb. stb . . . .  — és mi
re ju to ttam ................

Alig hinné valaki, hogy Stoósz milyen 
meglepetésekre képes. Ha a Pallasl felcsapva 

I utána néz az ember, hogy tulajdonképpen mi

j is az a Stoósz, hol fekszik, mi a nevezeles- 
' sége, hát a kővetkező néhány megjegyzés

ből, hogy : Stoósz nagy község, Abauj-Torna 
i vármegye csereiiáti járásában 1061 német
| lakóssal, póstával, távíróval és távbeszélővel, 

híres késgyárral, a melyben évenként 300.000 
drb kést gyártanak: közelében van Stoósz fürdő 
7 lakóházzal 110 szobával, a mely kedvelt 
üdülőhely, — bizony senki sem találná ki, 
hogy itt manapság valóságos forrongás ütött ki. 

A ki ntm hiszi, annak idézem a Bácska kö
vetkező kiollózott hírét :

„Bazár Stoósz fürdőben.“ a kies fekvésű
Stoósz fürdőben, a bácskaiak kedvelt nyara
ló helyén a fürdőzőközönség mull vasárnap 
délután az építendő stoószi fürdői kápolna 
javára tánczmulalsággal egybekötött bazárt 
rendezett, mely tényes sikerrel folyt le. Mint 
árusnők közreműködtek; a szivartőzsdében : 
Sziráky Barnáné és Krasznay Gáborné; a tea 
és kávénál : özv. Schmausz Antalné (Apaiin) 
és Ferdinandy Gézáné ; a ezukrászdában : 
Alexander Zollánné ; a csárdában : Kelcz 
Vincéné és Tárczay Dezsöné (Zombor) ; a 
múzeumban: Horváth Sándorné és Kemechey 
Jenő; Krasznay Gábor pedig gyorsfényképész 
vott. A sálrákban az úrasszonyoknak kis
asszonyok segédkeztek. “

Kápolna, bazár, jótékonyság, bácskai 
szép nők : kelt-e mindennél pompásaid) va
lami ? A Bácska referádájához nem kívánok 
egyebet is csatolni. Olt a hol bácskai hölgyek
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eddig keményen foglalkoztatott tíz 
tanitót, sőt egyform án foglalkoz
ta th a to tt volna tizenkettő t is, most, 
amikor az inasok létszám a csak 
gyarapodik, m ost az nyolcznak köny- 
nyebb lesz; mént ig-y azt érjük el, 
hogy a tanulókat, -  akár az elemi, 
akár az inasiskolát vegyük — m eg
feszített idegzetű tanítók vezetik ; - -  
a mire aggodalom gondolni is és 
amitől méltán félünk.

Az illetékes köröknek figyelmébe 
ajánljuk e csorba kiköszöriilését, mert 
hiszen városunk ipariskolája első sor
ban!! nem mellékjövedelmet fokozó 
vállalat.

Ne engedjék meg, hogy az „esz
kim ókat verjék agyon0, mert elé • a 
fóka.

Tanerő szaporítást kívánunk, ezt 
kiviínja az iskolák, tantigyünk jó za 
nul felfogott érdeke.

A k ö zép n ek  b iro d a lm a  .
China, a középre!; birodalma An

gol és Oroszországok után, a legna
gyobb, — kilerjedése 11 millió négy
szög ni. — 4u(l millió lakossal, és 
miután egy tömbben leriil el a világ 
legerősebb országa lehelne. Megkövesölt 
4000 éves kullurájával, állandó kaszl- 
jaival, állam formájával valósággal méh 
köpühez hasonlít, hol a remek berendezés 
mellett a beoszlás, a művészet a régi, az 
anya természettől bele oltott. — A 
külbefolyásolilól és beütésektől magát 
megvédendő száraz földi határán a 600 
mérlföldnyi falai húzta. — csak hogy 
az invasió nem onnét, de a tenger 
felöl jött, onnét jött a 13-ik század 
óta működő térítés, onnét Japán leg
újabb és a nagy hatalmak régebbi in- 
valiója. 18 kormányzóságokra és al- 
királyságokra osztóit eltagoll állam
kormánya miatt, forrongások ős láza-

veszik kezeikbe a rendezés fonalait: ott ma
gától érletfileg, csakis fényes sikerről, nagy 
diadalokról és leirliatatíanul bájos dolgoktól 
lehet szó.

Stoósz pormentes levegőjéről, gyönyöiű 
ekvéséről, sélalielyeiről, villáiról nagyon so
kat lehelne írni.

Ha rövidre szabom mondókámat, úgy 
ezt egészen őszintén beszélve, azért löszein, 
meri „Fürdői levelek" írásától az én kedve
méi is elvei le Kosziéi- János : a „Magyar 
Nemzet" kitűnő tárczairója, a ki a napokban 
is igen megindító hangokon adott kifejezést 
annak, hogy ma már önérzetes ujságiró nem 
is irhát „fürdői leveleket", mért azonnal rá
fogják, hogy a fürdő érdekéi szolgálja és, 
hogy bizonyosan elismerés fejében olyan elő- ! 
nyűket juttat neki a hálás részvény-társaság- ! 
nak, a melyben más közönséges halandó nem 
igen részesül. Ha mégis „fürdői levelek'-be 
fogok, úgy ezt csakis azért teszem, mert a 
„Z. és V." a minapában azt üzente, hogy 
elfogyott a regimentje, illetve a lárczája.

Parancs: parancs és ilyenforma közle
génynek legelső dolga: az engedelmesség 

Büszkék vagyunk Bácskára, mert itt is a 
bácskai szépasszonyok a legszebbek. Ali

dásolt gyakran vollak, úgy hogy — 
21 dinasztiái cseréli igaz 4-000 évi 
fennállása óla, — de meg maradt 
mini állam, nem a küllőidre való ki
haló hálással, de elzárkózva, magába 
vonttll állam életet éli. -— Ha Európa 
lováhh en.edi maga módja, saját faio- 
nya szerint boldogulni a népeknek 
ezen államba foglalt conglotneratuma 
lováhh éli volna csendesen anélkül, 
hogy a körülié forrongó világról It,do
tálást veti volna. De hiába a mindent 
kikula'ó merkanlilismus az üzérkedő 
szellem, mely javakai helyez el, és 
másoltai keres, a cserélési vágy, — 
mely a föld-tekén akadályt nem ismer, 
—• ezer és ezer régi kisérlelezés k ulán 
ide is behatoll, — és a lullépés, sok
szor ínséges Chinát anyagi léleiében 
megtámadja. A valódi kultúrának vaj
mi kevés része van, többnyire a I 'in
tés örve alatt megkezdett és rneguji- 
toll támadásoknak és háborúskodások
nak, meztelen, anyagi érdek volt 
a valódi indiló ok azokra. Mennjünk 
csak vissza az Opusén féle hadjáratra, 
melyet 1839-ben Angolország ' China 
ellen indilotl, mikor a kínai császár 
alaltvalói egészségügyi kötelmében az 
angol hajókon a becsempészett opus- 
mot lefoglalta, és az angol kereskedők 
károsítása minit azonnal kilört a há
borúság. Ezen hadjárat üzés motívu
mai megvilágítják az összes lársalko- 
dásokat Chinával, — és a hiltérifés 
nemesebb vonásain kívül, melyek azon
ban  az újabb időben sokat veszhetlek,
— alig marad valami humánusabb, 
magaszlosabb, mely az európaiakat ve
zette. — China most két feltételeiért 
küzd, és a gyűlölt idegenek ellen vé
dekezik, kik befurakodn k, szétterpesz
kednek és azt kiáltják .hord el ma
gad, hogy odahelyezkedjen.. A nép 
szegény, két harmada hegyvidékből, all- 
vás, leginkább hatalmas folyói lapá
lyaira összeszorult, — és pedig oly 
mértékben, hogy arról fogalmunk alig 
van. Nagy része hontalan, ős hajókon 
él, mivel a száraz földön egy talp
alatnyi földe sem jut, a legigénytele
nebb élelmezésü, miután növénnyel 
láplálkoznak, marhatenyészlésük nin
csen, mivel a földel élelmiszerek i 
termelésére fordítják. — Már most, ha
a rabló méhek reá ütnek ilyen köpü- 
íe, hogy ne védekeznék, hogy nem 
kezdene élet-halál harezot, főleg mikor 
az euiópai kultúra öldöklő fegyverek
kel megajándékozta őket, és a háborús
kodás immár európai slilben mehet. 
Egy kissé furcsán jön ki tehál, ha a 
geniális német császár égő tettvágyá
ban kardjára üt, és távozó katonáit 
felhívja, hogy minden ezopfot irgal
matlanul lemészároljanak, — mivel az 
ellenőrizhetlen vad mób képviselőjét 
felkonszolta. A chinai jelen védekezé
sével, mely — most — konokabb mint 
valaha, azt miveli, mit az általunk és 
a német császár állal csodáll burok 
lesznek Dél-Afrikában, vívnak szabad
ságuk, és a szó szoros értelmében a 
puszta életért, ezért alig érdemel az 
egész nemzet álkot és irtó háborúi-
— más nemzet a chinai helyzetében

I is :,zl leimé, ha le nem mondana nia- 
j gáról, ezt kell lennie.

Itltter A.

B S É r e l k .

* K in eve zés . Az igazsiigügymi- 
nLzter lij. Antal I’al bajai kir. jurá.sbiró- 
biigi Írnokot a bajai kir. járá> bíróság, 
mint ikvi hatósághoz, segéd leleköny v've- 
zetővé nevezte ki.

:i: K in eve zés . A földmivelésiigyi 
miniszter Dorn.slüdlur József szabadkai 
városi ■ Eberhardt József állami állator
vost vasúti s/akórtőkiil nevezte ki.

* Á th e lye zés . Őfelsége a király 
dr. Magay Sándor kir. táblai fáról, a ba
jai kir. járásbíróság vezetőjét hasonló 
minőségben, saját kérelmére Kun-Szent- 
Miklósra helyezte át.

* K in eve zés . Császka György ka
locsai •'•lsek az ..hunyt Alatkovies Berta
lan bajmoki plébános helyébe ideiglenes 
minőségben tol minist rá', orrá Kanvó Tamás 
bajmoki káplánt nevezte ki.

* K irá ly i a d o m á n y . Őfelsége a 
király a zeiitatornyosi pusztán építendő 
templomra magánpénzt árából 200 körömit 
adományozott.

* Z iv a ta r . Szombaton, vasa rnap ós 
hétfőn innét akkora hőség uralkodott 
Zomborban, hogy igazán életveszélyes 
volt még csak az utezára is kimenni. ‘ A 
hőmérő vasárnap reggel 8 órakor már 
40 Celsiust mutatott. Ekkora meleg még 
az idei) nem volt. Hétfőn reggel az em
bereken már a kétségbeesés kezdett erőt 
venni. Ha sokáig igy tart, hát elpusztu
lunk — mondogatták az emberek. A gaz
dák szomorúan látták pusztulni a mezőt. 
Még egy-két napig tartó szárazság és a 
takarmánynak, a tengerinek teljesen vé
ge. Végre hétfőn reggel a bárányfelhők 
jelentkezése az égen, azután a libák, a 
kacsák játszadozása a vizeken reményt 
keltettek a szivekben. Este felé egyszer
re csak óriási vihar korbácsolta fel a he
tek óta tartó szárazság által óriásivá nö
velt port. A nap igazán elhomályosult 
az utak szemetétől : valóságos, szurokfe
kete sárkányok bontották be az eget. 
A villámok úgy csapkodtak le mindenfelé, 
mintha a végítélet perczei köszöntöttek 
volna he. A legnagyobb égibáboru pilla
natai alatt még azután még tűz is iilövt 
ki es a templomok harangjainak vészt 
hirdető kongása, a tűzoltók vészjelzései 
igazán borzalmassá varázsolták az estét.
\ egre megnyíltak az ég csatornái, meg
eredt a jótékony eső ós esett órák hosz- 
sznn át : áldást enyhülést osztva a szen
vedő emberiségnek.

E lje g y zés . Cservenka Leónkat, 
Cservenka Lajos zombori kir. járásbiró- 
sági végrehajtó bájos leányát a napok
ban jegyezte el Spanyol József Zom- 

1 bor szab. kir. város békebirája, a zom* 
i bori fiatalság egyik legnépszerűbb tagja, 

lapunk munkatársa.

* T a n u ló k  fe jv é te le  a z o m 
b o ri fe ls ő  k e re s k e d e lm i is k o lá 
ba. A tanulók beiratása szabálysze
rűen csak szeptember hó 1.. 3., és 4-én 
történik; tekintettel azonban arra, hogy 
az alsó és középső osztályba csak 4 0 -4 0  
a felsőbe pedig legfeljebb csak 39 tanuló 
vehető , 1°*’ az igazgatóság, a beiratási, 
könyvtári és értesítői dijaknak ösz- 
szosen 7 koronának lefizetése mellett a 
tanulók felvetőiét, már az iskolai nagy szü
netben is biztosíthatja A felső koreskü* 
dobni iskola bárom osztályból áll; az alsó 
(1.) osztályba oly tanulók vételnek fel, 
akik a gimnázium, reál, vagy polgári is- 
kAO,í.1 n,Vgy oszlii,y íU sikerrel ‘ végezték el.
A felső (111.) osztály tanulói a tanulói a
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tanóv vógón a vallás- ós közoktatási ós a 
kereskedelmi miniszterek biztosai jelenlé
tében érettségi vizsgálatot tesznek. A hely
beli tanulók évi tandija 40 korona, a vi
dékieké 60 korona, amely előleges félévi 
részletekben is lefizethető; ezenkívül fize
tendő: beiratási dij fejében 4 korona, a 
német-franezi nyelvi társalgási órákért, a 
tornázás és vívás tanításáért félévenkint 
összesen 6 körömi, az ifjúsági könyvtárra 
2 korona és az értesítőre 1 korona. Sze
gény sorsú, jeles tanulók teljes tandíjmen
tességben részesülnek és a tankönyvekkel 
is ingyen láttatnak el. Minden egyébre 
nézve az igazgatóság Írásbeli, vagy szóbe- 
beli megkeresésre készséggel ad felvilá
gosítást és szívesen ajánl vidéki szülők
nek tisztességes családokat, amelyeket ta
nulókat havi 32—60 koronáért, teljes ellá
tásra elfogadnak. Zomor, 1900. évi julius 
hó. — Az igazgatóság.

* A v ih a r  á ld o z a ta . A múlt hó 
30-iki nagy zivatarnak emberáldozata is 
van. A nagy zivatar előtt ugyanis igen 
sok paraszt legény és mesterlegény fürdött 
egy társaságban a fürdőház alatt. A für
dők között volt Bugarszky Dusán 20 éves 
zombori szabósegéd is, a ki éppen a ka
nális közepén úszkált akkor, amikor a vi
har kiütött. Bizonyosan a nagy széltől 
megijegdt, mert, egyszerre csak segítségért 
kezdett kiabálni és néhány pereznyi ver
gődés után alá is merült. Társai közül 
Jeney Mihály kárpitos, a ki már felöltö
zött, ruhástól ugrott utána, hogy megment
se, de a nagy hullámzás megakadályozott 
minden mentési kísérletet. Másnap d. e. 
11 órakor l ’etrovics Dusán a hullát a szón- 
tai hídon felül a viz színén észrevotto és 
azt azonnal a partra húzta. A rendőrség a 
helyszínén megjelenvén, a holttestet a kór
házba szállította.

!i: T ű z  a B u k o v á c zo n . Múlt hó 
30-án este a nagy vihar után a bukováczi 
szállások között tűz támadt, a melynek 
két kazal szalma lett áldozatává. Ha a tűz 
egy negyed órával előbb, a nagy vihar 
alatt üt ki, úgy égé z Bukovácz leég.

* T a lá lt  c s ec se m ő h u lla . Nemes- 
Militics és Zombor között az úgynevezett 
nemes-militicsi szálláscsoportban a vasúti 
vágánytól alig néhány lépésnyire lévő fü
zes bozótban egy ruhába burkolt csecsemő 
holttestet találtak az ott. legeltető pásztor- 
fiuk. Az állomási főnökség a leletről értesí
tette városi rendőrségünket és a vizsgáló 
bizottság a rendelkezésére bocsátott vasúti 
járgányon a helyszínére ment ki.

* S eg é ly  a ro m á n  zs id ó  k i 
v á n d o rló k n a k . A fővárosi intézőbi
zottság nevében Sándor Pál a bizottság 
elnöke táviratilag kérte fel a zombori zsi
dóságot, hogy gyűjtsenek a Budapesten 
rekedt román zsidók segélyezésére ; a gyűj
tés szép eredménnyel eszközöltetett, amen
nyiben l*/8 nap alatt kerek 600 korona 
jött össze, mely összeg tegnap rendelte
tési helyére küldetett.

* Nagy tű z . Szombaton délután 
nagy tűz pusztított Ealcione Lajos rema- 
nencziai birtokán, leégett egy 1600 korona 
értékű szalmakazal. A kár biztosítva volt.

* N é v m a g y a ro s ítá s o k . Kisko
rú Kohn Jakab zentai lakos vezetékne
vet „Kovácsira, Klein Bernát ó-morovicai 
lakos vezetéknevét „Kem ényére magya
rosította a belügyminiszter engedélyével.

* V á s á r Ú jv id é k e n . A logkiizu- 
lebbi újvidéki országos vásár 1900. évi 
augusztus hó 11., 12, és 13- án fog meg- I 
artatni, melyre jószág felhajtása meg van

engedve.
G y ó g y s ze rtá r á tru h á z á s á -

i ° \ ,  belügyminiszter Sárkány Lázár és 
r. Makray László gyógyszerészeknek kö

zös kérvényé folytán megengedte, hogy a 
ajan levő, a „Szent Lélek“-hez czimzett

gyógyszertár személyes üzleti joga dr |

ZOMBOR és VIDÉKE
Makray László okleveles gyógyszerészre 
átruháztassék.

* A ra tá s  k a rh a ta lo m m a l. Hor-
vat Lukács ó-becsei földbirtokos részesei 
közül kettő a szerződés ellenére beszün
tette a munkát. Állítólag azért, mert na
gyon gazos volt a gabona. De a gazda 
följelentésére a szolgabiróság csendőri kar
hatalommal kényszeritette a munkásokat 
az araliís folytatására.

* E g yh ázm eg ye i h ír . Jagicza 
István Bács-Topolyáiól Kalocsára helyez
tetett át kápláni minőségben,

Z e n ta v á ro s  új fő k a p itá n y a .
Báró Vojnits István dr., — a rég óta 
üresedésben álló zentai főkapitányi ál
lásra Madary János zentai kir. telek könyv
vezetőt nevezte ki. Az uj főkapitány előbb 
nyugdijaztatta magát az államnál s az új 
hivatalt csak azután fogadta el. A köztet
széssel fogadott kinevezési bir — bár az 
utóbbi időben nyílt, titok volt Zentán — 
kellemesen lepte meg a város közönségét.

* T e le fo n  O -B ecse, S z a b a d 
k a  és S zeg ed  k ö z ö tt. A kereske
delemügyi miniszter már 3 év előtt O- 
Becsét azon városok sorozatába vette, a 
hol a telelőn felállítása terveztetett. Az 
idén rákerült a sor O-Becsére is. A mi
niszter elrendelte a felállítást és igy a 
közigazgatási bejárás a napokban megtör
tént. A temesvári posta- igazgatóság ré
széről Ratkovszky Ödön kir. postafőmér
nök vezette a bejárást. A telefonhuzalok 
a házak fölött lesznek vezetve, miért is 
az érdekelt háztulajdonosokkal is tárgya
lásba bocsátkozott. Az építést jövő héten 
megkezdik. Eddig 42 állomás van j gyez- 
ve. Később összekötik O-Becsét Szeged
del és Szabadkával.

* S a já t  lova i á lta l ö s s ze ti
p o rva . Súlyos szerencsétlenség érte Du- 
lits Iván szabadkai fiatal földbirtokos Az 
alig 24 éves, életerős bunyevácz fiatal em
ber ezelőtt három héttel esküdött örök hő
séget Szabadka egyik legszebb és legva
gyonosabb bunyevácz leányának. Az el
múlt szombaton eladta egynéhány lovát s 
helyükbe más, értékesebb lovakat vásá
rolt. Vasárnap befogatott ezek közül ket
tőt s maga hajtotta ki azokat a városon 
keresztül egyik földjére. Útközben a tü
zes lovak megijedtek valamitől s megva
dulva elragadták a kocsit. A kocsin ülő 
Dulits Iván mi gfékezni akarván a két 
megvadult lovat, a kocsiülésről ráugrott 
az egyik ló hátára, de oly szerencsétle
nül. hogy a lóról lebukott a lovak közé. 
A lovak a szercne.-'étien fiatal embert több 
helyen megingták s az erős aczélpatkók 
fejét súlyosan megsebezték. A kocsi ke
rekei pedig mindkét lábát a térdkalács 
alatt kettétörték. Eszméletlen álapotban, 
vértől borítva száll itt oták a szerencsétlent 
lakására, ahol ifjú neje kétségbeesve bo
rult férje mozdulatlan véres testére. A 
nyomban előhívott dr. Váli orvos ápolás 
alá vette a súlyosan sérültet. A sérülések 
bár igen súlyos természetűek, az orvosi 
vélemény szerint, még sem halálosak.

* A d o m án y . Csúszka György ka
locsai érsek az épülőfélben levő csuroghi 
r. k. olvasóköri házra 950 koronát ado
mányozott.

* É rd e k e s  es kü vő . Kovács Sö
tét István, a szabadkai főgymnáziuin most 
végzett, illetve érettségit tett növendéke, 
f. hó 25 én, d. e. II órakor a szt. Teréz 
templomban örök hűséget esküdött Racs- 
inány Ágnes, özv. Racsmányné leányának. 
— A boldog „ilju-férj“ tanulmányait a 
budapesti egyetemen tovább fogja foly
tatni.

* Ö n g y ilko sság . Zernits Zavisa 
ó-becsei szerb földmives gazda csütörtö
kön, a feletti bánatában, hogy betegsége 
gyógyitbatlan, felakasztotta magát. A pad
láson levő ruhaszárító kötéllel kötötte fel
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magát. A család akkor vette csak észre 
a mikor már halva volt.

t  C sergő  S á n d o r a zentai járás
bíróság aljegyzője folyó hó 25-én Szente
sen szülei házánál 28 éves korában elhunyt.

t  H a lá lo z á s . Özvegy Csincsák Já- 
nosné szül. Gyurcsánszky Alojzia néhai 
Csincsák János Kis-Szállás község volt 
jegyzőjének özvegye, postamesternő, liosz- 
szas szenvedés és a halotti szentségek áj- 
tatos fölvétele után folyó évi julius hó 
23-án hajnali 4 órakor, életének 48-ik évé
ben elhunyt Kis-Szálláson. Temetése folyó 
hó 24 én dói után 5 órakor ment végbe 
nagy részvét mellett Jankováczon. A meg
boldogultat kilencz gyermek siratja.

* Honvéd h a d g y a k o r la to k  b e
fe je z é s e . A 6. honvédgyalogezred pén
teken fejezte be előzetes hadgyakorlatait. 
A 2-ik és 3 ik szászlóalj visszatért Zoin- 
borba és Újvidékre, rendes állomás he
lyükre. A város polgármestere a palicsi 
csárdában megvendégelte az ezred tiszti
karát.

* D ühöngő ő rü lt . A napokban 
erős fedezet alatt szállították be Szabadká
ra Kékits Tamás óbecsei 31 éves föld
művest, a kin a dühöngő őrültség jelei 
mutatkoztak. Az ó becsei elöljáróság siir- 
gönyileg értesítette a szabadkai rendőrsé
get az átszállításról. Az ó-becsei vonat, 
megérkeztekor a mentők várták az őrültet 
az indóliáznál és a mentőkocsin beszállítot
ták a városi közkórház elme-osztályára.

* Gyám  és g o n d no kság i ügyek .
Mihályi Ernő varmegyei alszámvevö előfi
zetési felhívást bocsátott ki Gyám és gond
noksági ügyek és azok irónián y példái" 
cziinü munkájára. A munka magúba fog
lalja a gyám és gondnoksági ügyek min
den egyes esetét és faját és rendszeres 
összeállításában a gyámsági és gondnok
sági törvények, kormányrendeletek és a 
vármegyének ezen ügyekre vonatkozó sza
bályrendeletei szolgálták vezér fonalul. 
Minden egyes esetnéLa szükséges és he
lyesen megfogalmazott irománypélda van. 
a mely egyszersmind az illető vonatkozó 
esetnek magyarázata, felvilágosításául szol
gál. A mit szerzője derék munkát végzett. 
Hosszú hivatali pályájának gazdag tapasz
talatait gyűjtötte össze. A mii nagy hasz
nára és segít.-égére lesz a községi elöljá
róknak (’s úgy a központi, mint a járá-i 
tisztviselőknek. A mii előfizetési ára 10 
korona. Előjegyzéseket elfogad a .-z< rző. 
A müvet melegen ajánljuk az érdeklődők 
íigvelméb? annyival is inkább, mert az e 
téren régen érzett hiány l van hivatva 
pótolni.

* T á n c m u la ta á g  U j-V e rb á -  
szo n . Az „Uj-Verbaszi Műkedvelő Tár
sulat," 1900. évi augusztus bő 4-én. az 
tij-berbászi Kaszinó összes helyiségeiben, 
a színpad elhelyezésére építendő helyiség 
javára Nyári Táuczmulatságot rendez. Ren
dezőbizottság : Wagner J. György. Sebnek 
Károly, elnökök. Utt Eerencz, ifj. elnök. 
Csepcsányi Pista, titkár-jegyző. Sebmidt 
Henrik, pénztáros. Léb Pál, karmester. 
Eerencz Miklós, Stock Károly, Pechán 
József, Becker Jakab, Rumpi' Gusztáv, 
W ickert Henrik. Tóth Béla, Rumpf J a 
kab, Tóth Jenő, Moór Jakab, Linden- 
scbmidt Mihály Mornaii Jakab, Kuncz Hen
rik, Klaar Vilmos, Seidl Ödön, Stock 
Ricbárd, Wagner Eülöp, Hegel Henrik, 
Kuncz Péter. Moór Keresztélv, Hegel Ká
ról v, re n dezí) b i zottság.

* A gyon lő tt k is  fiú . Véletlenség- 
ből gyikosság történt pénteken délután Ke- 
lébián. Egy borbély legény agyonlőtt egy 
11 éves fiút. Az eset részletei a követke
zők : Alexics Milován borbély legény, Ale- 
xics Teodor szállásán együtt volt Kér- 
nyájszbi Belovlyed Nonád 11 éves kanász 
fiúval és Alexics Teodor feleségével. A 
borbélylegény vizet kért, mire az asszony 
a korsóval a kútra ment a kanász gyerek



meg utána. A ház előtt egy üres hordó
ban kétcsövű puska volt. Alexics Milován 
felvette a puskát és próbálgatta. Felhúzta 
kakast és leeresztette. A fegyver elsült és 
véletlenül a kanászgyerek fejét találta há
tulról, ki nyomban összeesett és meghalt. 
Az esetről azonnal értesítették a szabad
kai rendőrséget és mentőket kik a fiút a 
bajai temető bonczházába vitték. /V vizs
gálat folyamatban van.

* A ragadó s  á lla ti b e tség ek
á llá s a  Bács-Bodrog vármegyében julius 
hó 25-én. Veszettség: apatini j. Szonta 1 
u., bácsalmási j. Bács-Almás 1 u., bajai j. 
Borsod 1 u., Rigyicza 1 u., kulai j. Kis
kér 1 u., németpalánkai j. Bulkesz 1 u.,
Wekerlefalva 1 u., újvidéki j. O-Kér 1 u., 
Takonykór és bőrféreg : bácsalmási j. 
Bácsalmás 1 u., bajai j. Bács-Monostor 1 
u. óbecsei j. Bácsföldvár 1 u. titeli j. 
Mosorin 1 u. topolyai j. Bács-Topolya 1 
u., Bajsa 1 u., Kis Hegyes 1 u. zsablyai 
j. Csurogh 1 u. Ragadós száj- és köröm
fájás : zentai j. Bács-Martonos 1 1. Rüh- 
kór : kulai j. Kis-Kér 1 u., óbecsei j. Pet- 
rovoszelló 1 u. Sertésorbáncz : bajai j. Ri
gyicza 8 u. topolyai j. Pacsér 1 u. Ser
tésvész : bácsalmási j. Bács-Almás 7 u.,
hodsághi j. Bács 1 t., Vajszka 1 in., né
metpalánkai j. Plávna 6 u., titeli j. Moso
rin 1 u. topolyai j. Bajsa 1 m. 0  -Mora- 
vicza 1 in., újvidéki j. Petrovácz 1 u.,
Temerin G u. zombori j. Bezdán 4 u. Ne- 
mes-Militics 10 u., zsablyai j. Nádaly 1 u. 
Zenta v. 31 u.

* T e s tv é r g y ilkosság . Pivnicá- 
ról írja tudósítónk : Rémes bűneset tör
tént tegnapelőtt nálunk. Nikolits Tadia 
üstfoltozó cigányt halva találták az utcán. 
Nagyon szerette a bort a cigány és ezért 
kellett meghalnia. A saját testvére Niko
lits József verte agyon, mivel a korcsmá
ban megitta az ő borát. A testvérgyilkos
ság igy történt : A csárdában többen 
voltak s egy félreeső asztalnál fogyasz
totta a hűtött italt a cigány testvérbátyja, 
Nikolits József. Az üstfoltozó cigány a 
bátyja asztala mellé telepedett le s inni 
kezdte annak a borát. A testvér tűrte 
egy ideig az erőszakos vendéget, de ké
sőbben reá szólt : „Én is pénzzel fizetem 
az italt.“ A cigány vállat vont. „Hát bi
zony nem is adják azt ingyen?' „Hát ha 
azt tudod, hozass te is magadnak." Az 
italon nagyon gyorsan összezördült a két 
ember Nikolits Tadia felingerült a báty
ja ellen s azt kilökte az ajtón a korcs
mából. A korcsmából eltávolított testvér 
szörnyű boszut esküdött fivére ellen. Erős 
nagy botot kerített, s a korcsma mellett 
meghúzódva várt Nikolits Tadiára. Az 
nem sokára el is hagyta a csárdái, mire 
a testvére hátulról reá támadt s a bottal 
addig ütötte, inig az kiszenvedett. A test- 
vérgvilkost a csendőrség letartóztatta s 
bekísérte a zombori ügyészség fogházába. !

’ T ü ze se te k  B ács-D o ro szló n .
Bács-Doroszlóról irja tudósítónk : Két szo
morú esetről kell becses lapját tudósita- 
nom. M. hó 16-án reggeli órakor Dormány 
Mihály 342. számú náddal fedett lakálya 
lett a tűz martaléka. Leégett az egész te
tőzet és a padláson elhelyezett gazdasági 
eszközök es a szücs-ipar folytatásához 
szükséges anyagok. A kár összege 76Ö kor. 
40 fillért t e s z e n  ki. A lakház a „Bécsi 
biztositó társaságinál 600 kor. erejéig 
volt biztosítva. -- Alig hogy feledésnek 
indult e szomorú eset. ma déli félegy óra
kor a harangok innét tüzet j e l e z t e k ,  mi
dőn is a Resch Jakab szántóföldjén össze
hordott kevés gabonából, a Resdi Ferenc 
tulajdonát képező mintegy 120 kereszt 
búza teimés. a Perli József tulajdonát 
képező 00 kereszt búza. é s  Gaiszt Béla 
jég . zó tulajdonát képező 30 kereszt rozs- 
teim és. valamint Geller J’ál és Király 
Márton tulajdonát képező hat lóerejű gőz- 
' : eplógep, a kézi fecskendő, mérieg-pony- 
' i,v» zsákok a mérlegén, a zsákokban volt
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gabona, a munkások ruhája stb. 11560 
kor. értékben lett a tűz martaléka. A 
cséplő munkások épp a déli étkezésnél ül
tek, midőn a tűz kiütött. Oltásról a nagy 
szárazságban szó sem lehetett, s a künn 
levő lakosság csak azon iparkodott, hogy 
a tűz terjedését megakadályozza. Mindkét 
lűzeset okának kiderítése iránt a vizsgá- 
tat folyamatban van. Általános a részvét 
Dormány Mihály és Perli József iránt, kik 
szegény iparkodó emberek, külünösen ez 
utóbbi, kinek a drága pénzen bérelt föld
jén termett gabonája égettek  Különös el
ismerés és dicséret illeti községünk lakói 
közül Móger József és Tomcsányi József 
kovácsmestereket és Kolb Mihályt, kik 
még minden tűzesetnél a fecskendők 
szakértői és buzgó önfeláldozó kezelésé
ben tűntek ki. Hala a jó Istennek lakos
ságunkban megvan a jó indulat felebako- 
dott felülmúlni. Adja az Isten, hogy ne 
egy hamar legyei, ismét szükség ezen 
egyének buzgó segélyére.

* Ö ngyilkos k a to n a s z ö k e 
vény. Láng Jakab hodsághi születésű 22 
éves ácslegény nem tudta a katonaéletet 
megszokni. Tavaly Budapesten szökött 
meg a cs. és kir. 6. gyalogezredtől, mely
ben szolgált és most Újvidéken ugrott 
meg a katonáéktól. Szombat este levetet
te a mundért, czivilbe vágta magát, és 
csavarogni kezdett. Levelet irt a századá
hoz, melyben kijelenti, hogy ő neki már 
csak egy kívánsága van, mielőtt az élet
től megválnék: agyon akarja lőni Huberth 
őrmestert. Mikor a levél a kaszárnyába 
jött, keresésére indultak, de sehol sem ta
lálták. Csak azt tudták megalapítani, 
hogy hétfőn reggel kinjárt a katonai lö
völdében. a honnan egy puskát csalt ki 
lövegestül avval, hogy azt állította, öt a 
százados küldte. A katonai hatóság értesí
tette a rendőrséget, mely meg is találta 
Lángot a vasúti hídnál. Mikor azonban 
Láng észrevette, hogy őt keresik, fül ás
nak eredt és Péterváradra szaladt. Az új
vidéki rendőrség telefonice értesítette a 
péterváradit, de a szökevénynek nyoma 
veszett. Csak délután akadtak reá: a mi
kor Láng (a ki a vasúti hídon várta, hogy 
százada Huberth őrmester vezetése mellett 
fürödni menjen, a mikor is legkönyebben 
végezhet az általa végtelenül gyűlölt őr
mesterrel) észrevette, hogy a katonai ki
rendeltség őt üldözi, miután kétszer rálőtt 
az őrjáratra anélkül azonban, hogy talált 
volna, a vasúti töltés és a jelzőtábla kö
zött fegyvert ragadt maga ellen, szivén 
lőtte magát s meghalt rögtön.
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)( Valódi franczia gummi és hal- 
hólyag tuczatja 80 krtól 4 Írtig. Engel 
M ó r uii divatárúk raktárában Zomborban.

)( M e id in g e r k á ly h a  megvételre 
kereset ik.

)( Az élet mindenek felett. Mindenki 
saját akarata szerint rendezi be életét. 
Mindamellett azonban ezt csak viszonyla
gosan tehetjük, mert mindnyájan alá va
gyunk vetve egy magasabb akaratnak, a 
mely ellen hiába küzdünk. Vannak akik
nek élete telve van örömmel és boldogság
gal, de a legtöbb ember bizony sok sze
rencsét lenséggel, szenvedéssel kénytelen 
megküzdeni. A legborzasztóbb az egész
ség elvesztése. Fájdalmas betegség hamar 
tönkre teszi a nyugalmas napokat s szen
vedés üt tanyát ott, ahol vigságnak kel
lene lenni. Álért mi drágább az egészség
nél ? A vagyon, a családi boldogság, a 
baráti szeretet elveszti értékét, ha a be
tegség által (ógyengült test szenved. Pe
dig bál mindenkinek joga van az (‘léthez. 
S ('ppen ezért írjuk e sorokat. Meg kell 
találni a módot, hogy a jogos örömöknek, 
az életnek örülhessünk. Az egészség alap
föltétele a tiszta ellentállásra képes vér. 
Hit különféle körülmény következtében <« 
tulajdonságok egyikét vagy másikát el
veszti, oly gyógyszert kell alkalmazni,

mely a veszteséget kipótolja. Csudálato
sán hatásosak a vér teljes ujraelőállitói, a 
Dr. Williams-fóle Pink-pilulák. Visszaad
ják  a beteg egészségét, elgyengült erejét. 
A vérszegénység, sárgaság, idegbeteggé- 
gok, reuma, bármi legyen is az oka, el
múlik alkalmazásuk által. Herz István 
perjámosi lakos levele is bizonyítja : Bol
dog vagyok, — irja — Hogy tudathatom 
önökkel, hogy a Pink-pilulák feleségem 
egészségét teljesen helyreállították. Ki
tűnőek e pilulák s nagyon jótékony a 
hatásuk. Mikor láttam bámulatos hatásu
kat, fiamon is j,róhat tettem velük s már 
azon is észrevehető a hatás ; ő még szedi 
a pilulákat s én remónynyel várom az 
eredményt. Kapható minden gyógyszer- 
tárban, valamint a magyarországi főrak
tárban Török József gyógyszerésznél, Bu
dapest, Királv-utcza 12, doboza 1 frt 75 
krért, vagy 6 doboz 9 írtért.
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A  b e z d á n i t a n u ló  i f j ú s á g  m ű 
k e d v e lő i  s z í n i  e lő a d á s a .
Igaz, hogy meghalt Hollós Mátyás s 

azóta oda az igazság még Krusevlyán is, 
de annál boldogabbak vagyunk mi bez- 
dániak (engedjék meg, hogy most már én 
is per „nii“ beszélhessek) — mert nekünk 
van egy Werkner Mátyásunk ; a ki pon
tos lelkiismeretességgel gondoskodik a mi 
szellemi megabrakolásunkról, hogy ne 
zülljön el bennünk minden nemesebb ér
zék, minden fogékonyság a művészet és 
külünösen ? színművészet iránt, egyszó
val ő viseli itt azt a báládatlan tisztsé
get a legfáradhatlanabb buzgalommal, me
lyet sablonos köszönésekkel és bagyomá- 
nos kézszorifcásokkal honorálni egyáltal- 
ján nem lehet. — Ha az idegenek érdek
lődése Paris, Ostcnde, Abbázia, Peking, 
Tiencsin és Li-Hung-Csáng helyett Bcz- 
dáu felé irányulva, lokális nevezetessége- 
inként mutatván be nekik először Csirszka 
Konrádot, a ki egymagában képviseli a 
közügyet, bel ügyet, külügyet, ipart, ke
reskedelmet, közgazdaságot, közoktatást, 
közjót, jótékonyságot, adóügyet, regálét, 
tűzoltási, vizkérdést, keleti kérdést, me
gyei kérdést, armentesitést stb. stb. 
stb. és W erkner Mátyást a mi derék állat
orvosunkat, a ki egyforma buzgalommal, 
aggódó figyelmességei kezeli a migrén
ben szenvedő tehénkéket, ideges lovakat, 
búskomor kutyusokat és letbargiában szen
vedő juhokat és végül •— rólunk is gon
doskodik, a mennyiben időközönként ki
tünően betanított szinielőadásokat, szavaló 
és felolvasó estéket rendez, melyekért — 
mint mondám — nem lehetünk eléggé 
hálásak. —

Es milyen odaadással csclckszi mind 
ezt ! — Ö tanítja be a darabot, ő festi a 
dekorációkat, függönyt, ő állítja fel a 
színpadot, ö szedi szét a színpadot, masz
kíroz, súg, rendez, intézkedik, káromkodik, 
hírad, izzad, — és mindezekért nem kap 
mást mint egy zugó taps-vihart s azzal 
— kvitt ! —

A taps, az érzelmeknek, indulatoknak 
kifejezője. — Az ülőt tünk lefolyó színpa
di j e l e n e t  hatása magával ragad bennün
ket és mi tapsolunk a játszó művészeknek, 
megtapsoljuk a pompás, hatásos jelenetet, 
lel vonulást, keveset töiődvo a rendezővel, 
a ki pedig művészi érzékének, tempera
mentumának, Ízlésének, és tudáséinak egé
szét adta oda. hogy az a darab, az a jelenet
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hatásossá legyen. — Ne feledjük tehát, hogy 
a rendezés óp oly, művészet, mint a já t
szó művészet. — És úgy láttam, hogy 
W erkner Mátyás, ezen a téren több mint 
dilettáns, mert scenálása, rendezése, meg
lepő rutinirozottságról tesz tanúságot. —

A bezdáni tanuló ifjúság julius 28- 
án a szegény tanulók alapja javára, a 
Vígszínház egy repertoár darabját a 
„Mozgó fényképek“-ket adta elő az olva
sókör udvarán felállított csinos színpadon.
— A nézőteret igazán elegáns, szép pub
likum töltötte meg. — Annyi aranyos le
ánykát, szép asszonyt, még nem volt al
kalmam együtt láthatni. — Taps volt bő
ven és — előre is konstatálhatom, hogy
— nem érdemetlenül. — A darab már 
maga is igen ügyes gyártmánya a Blu- 
menthal & Gomp cégnek, melylyel ösz- 
szevágó előadásban, kiváló sikert lehet 
elérni. —

Most pedig térjünk rá a közreműkö
dőkre. — No, no, no, édos kisasszonykáim, 
ne féljenek . . . .  ne dobogjon a sziveos- 
kéjiik, hiszen az enyém is dobog, mint a 
hogy Bülbül krétái pasa énekli a „Szul
tán ib an , hogy aszongya :

„Lány ha rám néz édes szemmel 
Mindjárt olvadok,

Mint a lapda, ütve, dobva 
Szivem úgy dobog!“

Igazságos leszek mint maga Themis, 
nem emelek ki önök közül senkit, nehogy 
egymás szép szemébe kárt tegyenek, sem 
pedig, hogy esetleg piczike kezecskéjükkel 
az én szemecskémet kaparják ki, mert 
úgyis csak egy szemem van, a másiktól 
még csecsemő koromban megvonta a jó 
Isten a koncessziót és igy nem volt átad
ható a közforgalomnak.

Hadanics Blanka k. a. elegáns meg
jelenésű, szép Kapor Kálmánné volt. — 
Eddig nem voltam hivő a kapornak, — 
ezentúl kocsiszámokra fogom fogyasztani.
— Bencze Mariska k. a. az anyós, Göncs- 
né szerepét játszotta igen ügyesen. — Ha 
jövőben ilyen kedvesekké fognak átala
kulni az anyósok, mint a milyennek Ben
cze k. a. mutatta bo őket, akkor menyei 
boldogság vár az ujoncz férjekre. — 
Scb’ieiderbeck Steíike k. a. Kazár Vilma 
bakíis szerepében ügyeskedett, inig Perr 
Mariska k. a. egy fess Julis szobacicust 
mutatott be a pi-pi piros viganóban. —

Ilöger Ferenc úr, a Kapor Kálmán 
nehéz, fárasztó szerepét dicséretes búzga- 
lominal játszotta meg : — Lovas Mihály 
ár, a dijbirkózó Kaján Tóbiás szerepé
ben, igen sikerült, jó alakot mutatott be;
— Szilvási Simon úr, a Ladányi kinema- 
tografus, Fleckenstein Kamilló úr pedig 
a könyvvezető, Gombos epizód szerepében 
ügyes, használható dilettánsoknak bizo
nyultak. - Kiváló alakítást m utatott be 
Baehraeh Ödön úr, a Menszky Boriszszal.

Hálás szerepének kiválóbb részeit ügye
sen jutotta érvényre. — A pointirozás, ki- 
szinezés tehetségre és gondos tanulmányo
zásra vallanak. - Ebből a  íiatal ember
ből igen használható dilettáns fog válm.

Most pedig hagy igtassam ide Láng 
dános úr nevét, a ki az após, Göncs Bá
lint szerepében egy oly pompás, egy oly 
Í'iiztí kabinet, alakot mutatott, be, a mi

1900. augusz 'us 2.
nőt csakis egy tehetséggel, művészi érzék
kel és temperamentummal megáldott lé
lek képes megteremteni. — A megjelené
se, otthonos mozgása, nüanszirozása, gesz
tusai, az az egyszerűség, keresetlenség, 
tiszta természetesség a hogy beszólt, moz
gott, az mind éreztette velünk, hogy itt 
nem mindennapi tehetséggel van dolgunk.
— Nem akarok túlzásba csapni, de Göncs 
Bálint szerepét a vidéken jobban megját
szani, mint a hogy azt Láng János úr 
megjátszotta, — nem lehet.

Ez a fiatal ember egy kész — de 
még kiforratlan — tehetség, még pedig 
határozattan művész-tehetség. — Úgy őt 
mint Baehraeh Ödön és Lovas Mihály 
urat, a nyílt színen is megtapsoltuk.

Ennek a darabnak a megismétlését, 
amennyiben az akadályba nem ütközik, 
határozattan kérjük.

Előadás után tánc következett az 
olvasókör termeiben, mely — dacára a 
gőzfürdői temperaturának — hajnalni ha
rangszóig tartott. — Lakatos Bandi húz
ta a talp alá valót, — a házigazdái tisz
tet pedig Gsirszka Konrád úr, az embe
rek Ieguniverzálisabbja teljesítette az ő 
testvéries modorában.

Mint már emlitém, nagyon sok szép 
asszony és leány volt jelen. — Ide irom 
nevüket, és ha netán nem foglaltam vol
na össze mind ebbe a csokorba, ú g / bo
csássanak meg nekem, de ismeretlen va
gyok és . . .  . és a szépségük, a kedves
ségük is nagyon megzavart. —

J  e 1e n v o l t a k :
A s s z o n y o k : Bosnyák Jánosné, 

Bencze Ambrusné, Csuszka Konrádné, 
Czirfusz Jánosné, Császár Józsefné, Ebons- 
panger Ödönné, Fleckenstein Ferenczné, 
Fuderer Gyúhiné, Gál Dezsőné dr.-né, Hada
nits Gvuláné, Hauser Gergelyné, Jám bor 
Bélámé, Klőzel Tivadarné, özv. Kuhl Gá- 
borné. Loschitz Vilmosné, Ligeti Dávidné, 
Majlányi Józsefné, Perr Ottóné, Reiter 
Oszkárné, Stucz Béláné, özv. Salapáti 
Jánosné, Selnnidek Vilmosné, Spitzer Ig- 
náczné, Werkner Mátyásné stb.

L e á n y o k : Bosnyák Erzsiké, Kati
ka, Bencze Mariska és Boriska, Bokor 
Anna (Budapest), Blumenthal Éviké, 
Csirszka Vilma, Fleckenstein Mariska, Gál 
Jólánka, Hadanits Blanka, Hauser Giziké, 

Jámbor Klárika, Loschitz Paula, Olga és 
Elza, Perr Mariska, Piry Teréz (Apafin), 
Reiter Edit (N.-Becskerek), Salapáti Irma, 
Sneiderbeck Stefiké, Szabó Etelka és Vilma 
(Budapest), Vértesi Stefánia (Zombor). 
Varga Ilona, Zsubori Mariska (Apafin).
Zátonyi Ella (Kolluth) stb.

A jótékony czélra való tekintettel 
felülíizettek : Pravada Etelka GO fillér, — 
Kamocsai Péter 40 íill. — Benedek Fe
rencz 1 kor 20 íill. Stucz Béla 1 kor. 20 
fill. _  Bosnyák Jánosné 2 kor. — Becker 
János 80 íill. — Hőger Ferencz 1 kor. — 
özv. Sztahulyák Endrémé G0 íill.— Csirsz
ka Konrádné I kor 20 íill. — Dr. Zsubori 
1 kor 10 íill. — Grünborgev N. 20 lill.
— Selnnidek Vilmos 1 kor 20 íill. — Jám 
bor Béla 80 íill. — Roth Ignácz 20 lill.
— Baehraeh Henrik 1 kor. 40 fillér. Hau- 
ser Gergelyné 1 kor. — Krausz Móricz 
50 lill. Ligeti V idor 1 kor. Molnár 
Ferencz 1 kor G0 lill. Rankhcer Lajos 20 
lill.. Ligeti Dávid G0 lill. — Kuzmán Mik

lós 1 kor. — Csirszka Konrád 1 kor. — 
W eidingor 1 kor. Messznor István 60 fii). 
— molyokért hálás köszönetét mond a 
rendezőség a szegény tanulók nevében.

A valóban élvezetes estért pedig rai, 
p. t. publikum mondunk hálás köszönetét 
Werknor Mátyás állatorvos urnák, a ren
dezőségnek és a kedves derék közremű
ködők mindegyikének.

Hunyor*Csarnok.
Áldozat.

I t .  J .  u tá n  B e n c z e  L á s z ló .
Téglás Péter vasúti őr boldogan élt 

családjával. Kicsiny volt ugyan a csa
ládja, de azért a boldogsághoz nem hi
ányzott semmi sem. Ha feleségére és négy 
éves kis fiára tekintett, nem cserélt vol- 
volna királyokkal.

De nem is csoda. Téglás Mártánál 
hivebb, odaadóbb feleséget képzelni nem 
lehetett, a kis Peterke, a házaspár gyer
meke, pedig a legaranyossabb gyermek 
volt az egész világon.

De büszke is volt rá az apja. Úgy 
eljátszott, elbeszélgetett vele, akár csak 
egy felnőttel. Nem is lehetett tán jobb 
pajtásokat találni, mint Téglást és az ű 
kis Petikéjét.

Most is o tt játszik vele a napsuga
ras mezőn. A kicsike virágokat szed, lep
ke után futkos és az apának nincs na
gyobb öröme mint ha a fiú eltalálja egy 
virág nevét. Sosem nevet oly jóizűet, 
mint mikor a kis Pétiké a rózsát ibolyá
nak mondja.

O tt beverésznek már egy órája a 
fűben és az apa mulat Peti bolondságain, 
Peti meg azon mulat, mint nevetgél az 
apja.

Aztán lassanként tovább mennek. 
Végre a vasúti sínekhez érnek.

A vasúti sínekhez! Kitűnő eszméje 
támad a vasúti őrnek. Mivel most úgyse 
jön jó ideig a vonat és az ő Petikóje 
olyan jól tudja a vonatot utánozni, majd 
játszanak vasutat.

A kis ember olyan eredeti komikum
mal fut végig a sínpáron, miközben 
órácskáit felfújja és folyton ezt kiált
ja : Ositta, ositta, c sitta ! — Mint az iga
zi gőzös I igy kiált az elragadott apa és 
viszi a gyeroket az ányjálioz hadd lássa 
ő is ezt. (Es a gyerek produkálja magát 
az anya előtt is.)

Boldogan tekintenek egymásra a férj 
és feleség.

Egyszerre csak kobngva jön a vonat, 
i az igazi vonat.

Az apja megkapja Pétiké kezét, de az 
i kiszabadd ja magát és előbbi diadalától 

megittasulva, „csitta csitta" kiáltásokkal
j a vonat felé fut.

Apa és anya iszonyul sikoltnnak, a 
i sínek télé fúlnak, és az elrobogott gyors- 
, vonal inogott alaktalanul husíömegot la t

nak, vértócsát, bőrfoszlángyokat és eltörött
csontdarabokat.

Téglás egy pillanatig rábámul gyer
meke maradványaira. Agyveleje mintha 
megállt volna. A szeme olyan csendes és 
buta.

De nem '. Most magához lér, szeme



vadul tekint. — Beront a házba és felkap 
ogy pisztolyt.

Felesége utána. — Ráveti magát é< 
dulakodni kezdenek.

Iszonyatos liarcz egy pisztolyért!
Ekkor az asszony megszólal. Riká

csolva kiáltva : — Halljad ! Péter, Péter I 
No öld meg magad! A Peti nem a te gye
reked! Megcsaltalak! Bocsáss meg!

A vasúti őr elejti a revolvert, kifut a 
konyhába. Felkap egy nagy konyhakést 
és ráveti magát az asszonyra.

* * *
Mikor egy félóra múlva a feleség a 

testvére karjai közt halldoklott, igy szólt 
hozzá :

. . . .  Majd hat hónap múlva,, ha fáj
dalma már kissé csitult, mond meg neki, 
hogy Peti az ő gyereke volt és a vallo
másomat csak azért tettem, hogy meg ne 
ülje magát. De csak hat hónap múlva I 
. , . , Érted ? . . . Ha niarabb ne! . . .

6

Közgazdaság*.
A z id e i term és.

A földniivelésügyi minisztériumhoz az 
állandó gazdasági tudósítóktól julius 20- 
áig beérkezett jelentések alapján készült 
kimutatás ina jelent meg. Eszerint az őszi 
és tavaszi búza termése a gazdasági tu- 
désitók jelentései szerint rendkívül külön
böző és több helyen nagy csalódást mutat 
fel. Az átlagok országszerte különbözők 
úgy mennyiségileg mint minőségeileg. 
Van közép- és jó zép-termésti köátlagok 
mellett bőven olyan hely, illetve község, 
ahol csak kis középszerű az eredmény; 
ezt az állapotot leginkább a gyenge kva- 
itás idézte elő, mely a hőség, vihar és a 
sok eső következménye. Néhol ugyanis 
a búza szeme a rendesnél nemcsak hogy 
kisebb, hanem még szinevesztett is lelt, 
azaz vagy barnás, vagy fakó; piros és 
aczélos búza is van elegendő, de ez utóbbi 
inkább csakis a korai és hibátlan buza- 
votésből került ki. Az összesen remélhető 
búzatermés — föltéve, hogy az időjárás 
már kárt nem okozatid — 36'86 millió mé
termázsára tehető.

Az ősszi rozs és kétszeres aratása is 
nagyobbára befejeztetett. Az országosan 
várható átlagostermóshozam kataszt. hol
danként 5.65 mmázsára tehető, vagyis vég
eredményre nézve remélni lehet 10.40 
millió métermázsát, tavaly közel 12 millió 
métermázsa rozs termett, a különbség te
hát szembán a múlt évvel körülbelül 
1.600,000 métermázsa.

Az őszi árpát learatták és nagyob
bára kielégítő eredménynyel elcsépelték. 
A tavaszi árpa aratása folyamatban van ; 
az eredmény többnyire a várakozáson 
alul maradt, részben mennyiségre és rész. 
ben minőségre nézve is. Az országos á t
lagos terméshozamát kát. holdankint a , 
gazdasági tudósítók 641 mmázsára becsü
lik, vagyis az összesen remélhető árpa
termést 11.47 millió métermázsára ; a múlt 
évben termett 13.41 millió métermázsa, 
tehát köze] 2 millió méterinázsával több- 
mint a folyó évben.

A zabvetések néhol javultak ugyan 
az esőzésekre, másutt azonban a rekkenő
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hőség következtében, habár csak kisebb 
mértékben is, hanyatlottak. A zab aratá
sa folyamatban van, sőt. néhol el is ké
szüllek ezzel a mun kával. A várható ösz- 
szes termés körülbelül 10.32 millió mé
termázsa körül lesz. Tavaly 11.79 méter
mázsa termett, kisebb lesz tehát a ter
més mintegy 1.47 millió mmázsávnl.

A kukoricza fejlődése az ország 
nagy részében kielégítő, csöveit szé| en 
hajtja s helyenkint már szemképződése is 
megindult. További fejlődéséhez eső vol 
na még kívánatos.

A burgonya fejlődéséhez a jelentések 
nagyrészt kedvezően szólnak és a gumók 
többfelé szépen fejlődnek. A burgonya- 
penész-gomba már mutatkozik.

A szőlők fagy- és jégkártól még meg
kímélt terméséi a terjedő peronoszpora és 
oidium apasztják.

+  Eladó sző lő o ltván yo k . A
szarvasi községi előjáróság 36,000 darab 
fás oltványt állított elő a f. év tavaszán, 
amerikai alanvon. Most az elöljáróság ki
árusítja a szőlősgazdák között ez oltvá
nyokat előállítási áron. A vásárra csak 
azok taitbatnak igényt, a kik oltványok 
eladásával Üzletszerűen nem foglalkoznak. 
A szarvasi elöljáróság gondoskodása a 
szőlőoltványokról annál nagyobb elismerés
re érdemes, mert a homoki szőlő felújí
tására indított akczióban első helyen áll. 
Hanyatló szőlőtermelésünk tehát egyes vi
dékeken még is megfelelő támogatásban 
részesül.

Irod a lom .
—  M a g y a r  szó. Hogy a „Magyar Szó" 

hivatási löll he, szükséget pólói azt a lap 
elkeseredett politikai ellenfelei is kénytelenek 
beismerni — félévi fennálása után. Alig mu- 
lik nap, hogy a napi sajtó ne foglalkoznék 
azokkal az eszmékkel és aktuális napi kérdé
sekkel. melyek a „Magyar Szó" révén kerül
tek szőnyegre.

Es ez nem külön erénye a „Magyar szó
nak, hanem természetes következménye a 
jelenlegi közállapotoknak. A „Magyar Szó" 
az egyetlen igazi ellenzéki újság, mely elszánl, 
de becsületes, harezot folytat a jog, törvény 
és igazság mögé rejtőzködött hipokrizis ellen. 
A „Magyar Szó"-I a jóizlésen és az irodal
mi tisztességen kívül semmi sem feszélyezi a 
szókimondásban. Publicistái ép oly független 
nagy kvalitású Írók, mint a milyen független 
magyar politikusok

Minden rovata élén előkelő, megbízható 
újságíró áll, s az ifjú vállalatnak minden 
munkása a kivívott s kivívandó sikerek állal 
huzdulva békésen végezi feladatát.

Ez a magyarázata annak, hogy a „Ma
gyar Szó" ma a legélénkebb magyar újság 
A lap barátai nem olvashatják nagyobb fi
gyelemmel, mint a lap ellenei, a kik jól tud
ják, hogy a kíméletlen, nagy igazságokat 
csak ez a lap tudja és meri megmondani.

Ez az első félév kész eredménye. A lap 
barátai napról-napra szaporodnak, s ezzel a 
szaporulattal természetes lépést tart a lap 
tartalma és minden belső és külső erénye,

A vidéki közönséggel fontos, hogy a 
„Magyar Szó" már este 5 órakor megjelenik, 
s igy a legtávolabb vidékek közönsége is 
kézhez kaphatja másnap reggel.

A „Magyar Szó' előfizetési ára: egész 
évre 28 korona, félévre 14 korona negyed
évre 7 kor., egy hóra 2 kor. 40 fillér. Szer
kesztőség és kiadóhivatal Budapesl, IV., Sar- 
k antyus-u . 3.

—  U j  k o rs z a k . Az apróhirdetésekre u' 
korszak köszöntött be a bélyegdij eltörlésével 
s most már igazán a legolcsóbb ügynök és 
helyszerző az apróhirdetési rovat, csak az a 
kérdés, hogy melyik lapban hirdessünk. Hir
dessünk mindig légi, olvasott és elterjedt lap
ban, mert itt. minden apróhirdetés ereflmény- 
uyej jói: ilven lap a „Budapest", mely már 
‘/. század ói a fennáll, a gazdák, iparosok, 
kereskedők, szóval a nagyközönség kedvelt- 
és olvasol! lapja, kinek eladó háza, lelke, 
üzlete, Imloiu van, vagy ilyeneket megvétel
re keres, kinek munkásra, segédre vagy cse
lédre szüksége van, vagy bármiféle alkalma
zottal keres, forduljon csak a .Budapesl" 
apróhirdetési rovatához, hot minden szó csak 
3 fillér s az eredmény biztos. A „Budapest" 
kiadóhivatala Budapest, IV. Saikaiilyus-utca- 
3.

_6247 szám.
1900. Ili..

Árverési hirdetményi 
kivonat.

A zombori kit’. ívszék mint te- 
lekkvi hatóság közhírré leszi, hogy Bit
nyi Helén végrehajlatónak Knézy Már
ton végrehajlást szenvedő elleni 700 
' or. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvszék területén lévő s N.-Mililicsen 
fekvő, a  nemes-mililicsi 760. sz. beiéi
ben A I. 1 — 2 sor 709 és 710. b i t 
számok alall foglalt és végrehajlást széni 
védő,— valam iül neje Kaich Anna ne
vén álló és az 1881. LX. I. ez. 156. 
§-a értelm ében egészben elárverezendő 
összesen 601. O-öl területű beltelekre 
és 355. öi. szám ú házra 820 koroná
ban ezennel megállapított kikiállási á r
ban az árverést elrendelte, és hogy a 
fenebb megjelölt ingatlan az 1 9 0 0 .  
é v i  a  g u s z t u s  h ó  3 1 - i k  n a p já n  
d é le l ő t t  1 0  ó r a k o r  Nemes-Militics 
községházánál m egtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% -át készpénz
ben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. g-ában 
jelzett árfolyamm al szám ított és az 1881. 
évi novem ber hó 1-én 3333. szám  alatt 
kelt igazságügyminisleri rendelet 8.§-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a  ki
küldőit kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelm ében a bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elism er
vényt átszolgáltatni.

Kelt Zombor, 1900. évi jun ius hó 13. 
napján.

A kir. tvszék m int Ikvi hatóság.
R a d á n y ,

kir. tsz é k i biró.

1900. augusztus 2.

H i r d e t é s e k
fevétetnek

le g o lc s ó b b  á r a k  m e l l e t t  
la p u n k

kiadó-hivatalában.
F elelős szerk esz tő : D r. Alföldy Á rpád  

ügyvéd.
K iad ó-lap lu la jd on os: Obiét Károly.



1900. auguszlus 2. ZOMBOR VIDÉKÉ
Dr. MíAGiisl

n y í r f a -  *
•X- b a  1 z n a  „j

kisr. szabiul, svéd bonra.
Már magában vevő azon nö, 
rónyi nedv, amely a nyír 
fából kifolyik, ha annak tör. 
zsót megfutjuk, ombccm lé* 
kezet óta mint a legkitűnőbb 
zsépilőszer volt ismeretes, 
ha azonban ezen nedv a föl.

találó utas tásai szerint balzsammá alakittatik  át, csak 
akkor nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha esto 
megkenjük vele az arczot vagy más bőrrészeket, már 
másnap csaknem eszrové’lcnül pikkelyek válnak lo 
a bőiről, amely ezáltal lohórré ósgyöng-ddé válik. 
Ezen balzsam kism.tja az arczon a ranczokat és 
htmlóhelyekot, fju aiczszőnt, a bőrnek fehérséget, 
gyöngédséget es iideségot kölcsönöz; a lég.öv » 
débb idő alatt eltávolilja a szoplőt, májlollot és anya. 
jegyeket, orrvörösséget, borátkát s a bőr minden m is 
egyeli tisztátlanságát. Ára egy korsónak használati 
utasítással 3 korona. Kapható minden jobb gyógy, 

szertárban.
A nyit fabalzsam által puhává lett bőr konzerváló, 
sára ajánlatos ezzel egydoijiileg a (le L e n g  le i-fé le

w  < > i l o - l í r é i n o i
hasnálnt. Egy tégely 1 kor. 20 fill.

A dr. Lengiel-féle B enzoe-szappan;SV j;
giomkus szappan, mely a bőrt enyhévé és fehértó 
teszi és hivatva van a balzsam jó hatását fokozni.

Egy darab ára 1 korona 20 f i ié i .
Főraktár Magyarország részére : TÖRÖK JÓ Z S E F  | !

gyógyszertára Budapesten K irály-utcza 12.

A „KORONA’-szálloda
N . - P a l á n k á n
f. évi október l-jétöl 

bérbeadandó. 
Bővebbet Z obiiIpoi*-

h n n , a x
,£lefásiié-

szá llo d áb an .

Magyar általános kölanyaggyár.

S c l io í t o la  8<rnő.
műszaki nagykereskedés

B U D A P E S T
Fonciórc-palóla, Andrássy-út és Váczi-kőrú 

sarkán.

Á llan d ó  rak tár:
műszaki-, ipari és sebészeti gumiáiúkban ;

p iu cz eg a z d n sz a ti, s z ő lő sz o t i  ós b o 
r á sz a ti c z ik k o k b e x i; mezőgazdasági kel, 
lékekben ; o la jo k  é s  z s ira d ék o k b a n , , 
mérlegekben; -tűzoltó  fö lsz e r e lé se k b e n ,

k ü l ö n l e g e s s é g e k b e n : 
spoi'lczikkekbcn ; v íz h a t la n  g u m m  ik ö  
p e n y e k b en  ; sárczipökben ; m in is z te r i

előírásit
m en tó szek r én y ek b en

slb.

P árto lju k  a h aza i ip a r t ! !
V íz m e n te s

t a  k a r ó p o n y v á k ,
inHyck mérlek szerint 12 óra alatt rendelésre e lk ész ítte tn ek ; 
továbbá k en d e r - ju t ta -z a á k o k  és  d o h á n y -z s in e g  legolcsóbban 

beszerezhetők

Z B ü c l i l e r  S á m u e l
B U D A P E S T E N  V ., S z a b a d sá g -té r  7 sz .

lcl" Páfrány-tokocskák (G"l,,",,ócelhajtó.)

Millió embernek1c szer visszaadtnnéseijc, "egészségét
k ik  galandférg. kbeu gyomorbajban szen

vednek.
P á n ti  k a g il is z la  fe je s 
tő l , a p.ifrany.tok'u skált 
által fájdalom nélkül 
jótállás mellett, s a lég. 
lövidebb idő alat (6 p e ic ,  
a latt) teljesen elhajtatik 
Ezen kitűnő gyógyszor. 
fájdalom nélküli gyors és 
b,ztos eredm ényéért jót. 
állás nyujtatÍK. Nem árt, 
ha pántlikagiliszta féreg 
nincs is jelen. — Az 
éleikor megjelölendő. — 

Töi vény esen vód ve. 
Egy ee d o ti doboz pon. 
tos használati utasítással 
a hcl» és külföld részére 
4 f r t  postai utánvéttel 
vagy 3.50 előre való be. 
küldésével. A p á n tl ik a ,  
g i lis z ta  t lln e le t a kö . 
ve tk ező k  : Az arez hal. 

váuysárga, bágyadt tek jite t, kék szem karikák, le- 
soványjdás, elnyálkásodás, bevont nyelv, emészt, 
betlenség, étvágytalanság felváltva mohó etvágygyal 
gyakori rosszul ét vagy éppen ájulások s szédülés 
főleg éhgyomornál, egy gombolyag felszállása egész 
a nyakig, nyálö -z. gyűlcmlés, a test megdagadása, 
gyom or-a\, gyomot hév, gyakori fel böfögés, bólgötc-, 
hengergeles, hulláiusz.etű mozgások, szúró, szívó 
fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 
vérkeringés rendetlenséget, különösön nőknél, gya. 
kori véletlenül beádó főfájás, a búskomorságra való 
hajlam, életunt-ág és a halál óhajtása.
Egyedül vilódi kiqdialó : S C IIN E IIIE R  JÓ Z S E F  
gyógyszerésznél, R eslcziín , Fó.uteza 21. (Dólmagyar- 
o rszag.)

L A H M M c l c
n y ilv á n o s

tű it -  és nevelő-intézet
S o p r o n b a n ,

E íe m i i s k o lá v á 1, te lje s  n y o le z  
o sz t. io g y m n á s ia im n a l  és 4 i-enl- 

o s z tá ly ly a l
B i z o n y í t v á n y a i  iíl l á m  é r v é n  v e 

s é k .
Felvesz uj növendékeket C éves koruktól 
1« eves koiukig. Felvilágosítással készség

gel szolgál
nz ig a z g a tó s á g .

Biztos megélhetést
biztosíthat magának v e n d é g lő s  v a g y  
e sz a k m á b a n  j á r t a s  e g y é n , ha
Szónla község főterén lévő vendéglővé 
berendező házhoz ü z l e t v e z e tő  "gya
nánt belép,

A ház 6 szoba, konyha, mellékhe- 
yiségekbűl áll. Háztulajdonos ilal . érési 
engedélyivel bir; 200 frt óvadék szük
séges. Felszereléssel bírók előnyben ré
szesülnek. Czim a kiadöhivalalban.



8 ZOMBOR és VIDÉKÉ 1900. augusztus 2.

Am agyar k ir . á lla m v a su ta k  n y á r i m en e tren d je .
Soiiinirv-^nljrotliHiing ber kőiiigl. míg. Stmitslniljitcii.
— Érvényes 1900. évi május 1-jétől. — <&UtÍQ vöm Ideit gUrti 1900 . —

Oda
k.

expr.
szem.

V.
tv. sz.

SZ.
gyors i szem. 

V. I V.
szem.

V.
11.20
2.44

7.35
12.33 7.28

2.40
5.47

3.36
8.23

1 0 .2 0
4.05

2.51

4.23

1.22
1.51
2.18
2 44 
3.05 
3.26 
3.44 
4.06

4.00
4.39
5 13 
5.46 
6.05

6.56
1

6.27
6.42
6.56

1
7.41

5.40
6.08
6.34
7.02
7.22
7.42
8.07
8.29

B u d a p e s t  k. p. ué—Z im o n y -  B e lg r á d . Vissza

Oda S z a b a d k a —O -B e c s e ,

k. szem.
expr. í v.

szem.
V.

gyors
V.

szem.
V.

1

mii. BUDAPEST k. p. l l.  erk. 
óik. SZABADKA ind.

11.20
7.57

7.05
11 50

10.00
5.20

1.05
9.46

6.40
1.57

ind. SZABADKA óik.
Csanlavér
BáessTopolya
HegycssFeketeliegy
Veib.isz
ó«Keér
Kiszáos

érk. ÚJVIDÉK ind.

7.52

6.18

10.48
10.16

9.52
9.22
9.01
8.36
8.16
7.61

7.37
6.58
6.30 
5.54
5.30

9.34
1

9.02
8.46
8.33
7L0

I. 21
12.56
12.34
12.06
11.48
I I .  29 
11.13 
10.52

V.
V.

sz.
V.

V.
V.

5.10
5.38
7.00
8.12
8.35
8.65
9.21

1.37
2.05
3.28
5.27 
5.42 
6.02
6.28

int SZABADKA óik.
Bekova

érk. ZENTA ind.
Ada
Mohol
Báes-Petrovoszolló

érk. Ó-B..CSE ind.

8.54
8.27
7.01
6 06
5.45
5.18
4.48

Vissza
sz.
V.

3727
6.00
4.42 
2.24 
2.07
1.42 
1.16

Oda

V.
I sz.

S z a b a d k a —D á lja
gy-
V.

8 > sz.
V.

gy-
V.

fi

< 
H

Vissza 
v .  

V .

Oda S z e g e d -R ó k u s—Z enta. V i s s z a

V.
V.

SZ.
V.

V.
V.

SZ.
V.

4.15
4.40
4.58
5.01
5.20
5.43
6.05
6.30

2.05
2.29
2.48
2.57
3.16
3.39
4.00
4.25

ind. SZEGED.ROKUS érk.
„ Röszke ind.

érk. HORGOS (136) ind.
ind. Horgos érk.

Bács-Martonos
0<Kanizsa

Adorján
érk. ZENTA ind.

9.32
9.09
8.60
8.38
8.20
8.06
7.37
7.10

5.55
5.33
5.15
4.56 
4.38
4 24 
4.00 
3.35

Oda S z a b a d k a —B a ja . V i s s z a

V.
V.

sz.
V.

SZ.
V.

SZ.
V.

SZ.
V.

SZ.
V.

10.2ÉT
9.52
9.23
9 .0 2

8.34
7  43 1

d.02
6.41 
7.22 
7.28 
8.01
8.41

1.47
2.22 
2.54 
3.00 
3.26 

| 4.00

6.43
7.18
7.50
7.56
8.25
8.69

ind. SZABADKA érk.
Csikeria
BácsfAlmás
Almás
BikityxBorsod

érk. BAJA 'nd.

9.37
9.04
8.42
8.27
8.02
7.25

12.43
12.10
11.48
11.38
11.08
10.32

4.50
5.20
5.4!)
6.28
7.00
7.27
7.52
8.07
9.43
9.59

2.05 6.15 6.32 ind. SZABADKA érk. 6.65 9.29 12.59 10.40
2.29 1 7.03 Tavankut 6.22 1 12.37 10.10
2.49 6.46 7.33 Bajmok 5.58 8.59 12.20 0.47
3.20 7.10 8.15 Nemes. Milities 5.0G 8.33 11.44 8.58
3.41 7  26 8.34 érk. ZOMBOR ind. 4.44 8.22 11.30 8.35
4.02 7.42 Pi iglovic/.a»Szt«hán 8.01 11.05 7.50
4.16 7.52 Szón la 7.51 10.51 7.20
4.28 8.02 érk. GOMBOS ind. 7.42 10.39 7.05
5.25 8.42 ind. ERDŐD érk. 7.02 9.42 6.00
5.37 8 52 |érk. DÁLJA ind. 6.61 9.30 5.45

Oda
sz.
V.

sz.
V.

O -B e c s e  —Ú jv id é k . Vissza
sz.
V.

sz.
V .

4.40 10.15 4 25 ind. O« BECSE érk. 6.55 12.43 7.44
| 5.05 10.49 4.49 Bács.Földvár 6.33 12.16 7.22

5.27 11.28 5.10 Csúrog 6 15 11.47 7.03
5.49 12.00 5 32 Zsablya 5.50 11.03 6.37
6.04 12.22 5.47 Goszpodinco 5  31 10.34 6.21

I 6.30 1.01 6.11 Temerin 5.14 10.10 6.04
6.39 1.13 6.20 Járek 4.58 9.40 5.46
6.53 1.30 6.34 érk. VASKAPU ind. 4.43 | 9.21 6.31
7.01 1.38 6  37 ind. VASKAPU érk. | 4.40 9.13 5.23
7.24 2.05 7.00 érk. ÚJVIDÉK ind. | 4.15 1 8.45 5.00

Oda VisszaV a s k a p u —T it e l .
SZ. V.
V. V.

V.
V.

SZ.
V.

1L

7.25
7.63
8.04
8.19
8 33 
8.46 
9.00

5 50 
6.24 
6.38 
7.00 
7.18 
7.34 
7.60

ind. VASKAPU erk.
Kály
Tisza-Kálmánfalva
Kovil»Szt..Iván
Vilova.Qardinovczc
Lók

érk. TI TEL ind.

6.33
6.11 
5.40 
5.28 
5.07 
4.51 
4.36

4.33
4.16
3.64
3.39
3.25
3.13
3.00

Oda H e g y e s -F e k e te h e g y —P a lá n k a . V i s s z a

: ’ v .

V.
v -
V.

V.
V.

V.
V.

V.
V.

V.
V.

2.66 7.23 ind. IIEUYKS.FEKETEHEGY....érk 7.5l i 8.2S"
8.01 
8.13 
8.27 
8 5 3  
»  11 
»  .23 
0.55

Kula
Béla*puszta
Torzsa
I)eFpot»Sz.).«Iván—Pivnicza 
bzilbás

ind. GAJDODRA
érk. PALANKA i

7.17 
7.01 
6.47 
6.32 
6.03 
5  51 
5.04

9.00
8.31

5 "4 
5.‘ 3 
5.19 
5.00 
4.28 
4.15 
3.26

szem.

» .l.o
8.32
8.46
8.59
4.15
4.27

8.10
8.27
8.43
8.56
9.11 
9.22

szem.
1 v .

szem.
V.

vegyes
V-

11.66 4.43 8.43
12.12 5.00 9.09
12.26 5.14 9.36
12.38 5,26 9.56
12.53 5.40 10.17

1.04 5.51 10.35

fi órától reggeli 6 óra
érk.

Szab adk a. Vissza.
vegyes

v.
szem.

V.
szem.

i v -

szem.
v.

szem.
v.

SZEbED.RUKUS erk.
Röszke ind.
HORGOS ind.
Királybalom
Pallos
SZABADKA ind.

7.01
6.42
6.25 
5.58
5.43
5.25

n . ö i T
10.44
10.30
1016
10.05

9.51

3.2G
3.10
2.55
2,39
2.27
2.12

P 7 . 4 T n
7.30
7.16
7.02
6.51
6.37

1 2 0 1
11.46
11.31
1 1.18
11.03

J e g y z e t .  Az esti .. uiwui reggeu o ura t>y perczig terjedő éjjeli idő óraszámai kövér betűkkel vannak nyomatva.
A m enetrend baloldali számai felülről leidé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.

3 lum cH u.no. Síim ben non 9((,cnb« 6 Uíir bi« SfjorgenS 5 U()v 59 flnb felt gcbvucft.
ic j én mtf cr lintcn Sciic jíub doh eben ntnofirt-3, uub bic unj bev rcdileit ©ette non untén flilftuihtó jn  tejen. 

^Nyomatott a kiadó-tulajdonos Oblát Károly könyvnyom dájában, Zomborban.

3lumcHu.no

